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1. Entfernen Sie den Deckel des Batteriefachs und entnehmen 
Sie die Batterie aus dem Batteriefach.

2. Legen Sie eine neue Batterie unter Beachtung der 
Polaritätsausrichtung ein.

3. Schließen Sie den Deckel des Batteriefachs wieder.

Abbildung 5. Auswechseln der Stromquelle
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8. MÖGlIcHE fUNKTIoNSSTÖRUNGEN
     UND METHoDEN ZU DEREN bEHEbUNG

In der Tabelle sind mögliche Störungen und Methoden 
zu deren selbständigen Behebung aufgeführt. Bei allen 
anderen Störungen kontaktieren Sie den Vertreter des 
Herstellers (s. Abschnitt 11 „Herstellergarantie“), versuchen 
Sie nicht sie selbständig zu beheben.

funktion- 
sstörung mögliche Ursache behebungsmethode

1 2 3

Beim Betätigen 
des Knopfs 

schaltet sich das 
Gerät nicht ein.

Es fehlen die 
Stromquellen

Wechseln Sie die 
Stromquellen aus 
(s. den Abschnitt 

„Technische Pflege 
und Auswechseln der 

Stromquelle“)

Die Spannung 
der Stromquellen 

beträgt weniger als 
2,0 V

Beim 
Einschalten des 

Geräts ertönt 
ein Tonsignal, 

und es schaltet 
sich von selbst 

aus

Die Spannung 
der Stromquellen 

beträgt weniger als 
2,1 V

Legen Sie neue 
Stromquellen ein 
(s. den Abschnitt 

„Technische Pflege 
und Auswechseln der 

Stromquelle“)

Der Zeitraum 
zwischen dem 

Ausschalten 
des Geräts und 
dem nächsten 

Einschalten beträgt 
weniger als 3 

Sekunden

Das Gerät für 
mindestens 3 

Sekunden ausschalten, 
und dann wieder 

einschalten
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1 2 3

Das Gerät schaltet sich 
von selbst aus, oder das 

Batteriesymbol blinkt 
und es ertönt ein unun-

terbrochenes akusti-
sches Signal

Die 
Spannung der 
Stromquellen 
beträgt weni-
ger als 2,1 V

Legen Sie neue 
Stromquellen ein 
(s. den Abschnitt 

„Technische Pflege 
und Auswechseln der 

Stromquelle“)

Das Gerät beim 
Kontakt der 

Ausgangselektroden 
mit der Hautoberfläche 

geht nicht in 
den Modus der 

Elektrostimulation 
über. Auf dem Display 
fehlt das Symbol des 

Kontakts mit der Haut.

Die 
Kontaktfläche 

der 
Elektroden 

mit der 
Hauto-

berfläche 
reicht nicht 

aus.

Vergewissern Sie sich, 
dass nicht weniger als 

60% der Elektroden 
in jedem Bereich 
des Geräts einen 

engen Kontakt mit 
der Hautoberfläche 
haben. Ziehen Sie 

Wäsche aus.

Während des 
Programmablaufs er-
tönt ein akustisches 

Signal, und das Gerät 
stoppt das Programm 

und geht ins Menü 
über.

Das Gerät erzeugt 
keine Tonsignale.

Das Tonsignal 
ist ausges-
chlossen.

Schalten Sie das 
Tonsignal ein, wie es 
im Punkt 6.4.6. ange-

führt ist.

Stromquellenverbrauch 
ist groß

Stromquellen 
sind von 

schlechter 
Qualität

Verwenden 
Sie entweder 

Qualitätsstromquellen 
(es wird empfoh-

len, alkalische 
Stromquellen zu ver-
wenden) oder Akkus 
mit entsprechender 

Baugröße, deren 
Spannung weniger als 

1,5 V beträgt.
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9. TEcHNIScHE EIGENScHAfTEN

9.1. Maximaler Stromverbrauch des Geräts bei einer 
Versorgungsspannung von 3,0±0,15 V ist:
– im Modus der Elektrostimulation – höchstens 300 mA;
– im ausgeschalteten Zustand – höchstens 100 uA.

9.2. Gewicht des Geräts ohne Stromquellen:
– Modul für Elektrostimulation – höchstens 5000 gr.;
– Bedienungspult – höchstens 180 gr;

9.3. Maße des Geräts höchstens:
a) Bedienungspult – 140х55х28 mm;
b) Modul für Elektrostimulation – 900х365х70 mm.

9.4. Das Gerät schaltet sich spätestens 3 Minuten nach der 
letzten Betätigung eines beliebigen Knopfes, mit Ausnahme 
des Knopfes , beim Nichtgebrauch von Programmen 
des Geräts. 

9.5. Charakteristiken für Funktionieren des Geräts:

 9.5.1. Programm A

Phase 1 2 3 4 5 6 7 8

Frequenz 
Hz 60 77 140 140 200 20 77 140; 77; 60; 20

Anzahl 
der 

Impulse 
für eine 

Elektrode

30 40 70 30 3 30 60 5

Dauer der 
Phase

3
Min.

3
Min.

3
Min.

3
Min.

3
Min.

3
Min.

3
Min.

Totale Zeit – 2 
Minuten. Jede 
Frequenz läuft 
je 30 Sekunden
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 Programm B
Phase 1 2 3 4 5 6

Frequenz 
(Hz) 200 77 60 77 20 140; 77; 60; 20 

Anzahl der 
Impulse 
für eine 

Elektrode

1 1 30 40 30 5

Dauer der 
Phase

10
Min.

5
Min.

2
Min.

2
Min.

2
Min.

Totale Zeit – 2 
Minuten. Jede 
Frequenz läuft 
je 30 Sekunden

 Programm C
Phase 1 2 3 4 5 6 7

Frequenz 
(Hz) 60 77 140 140 20 77 140; 77; 60; 

20 

Anzahl 
der 

Impulse 
für eine 

Elektrode

30 40 70 30 30 60 5

Dauer 
der 

Phase

5
Min.

5
Min.

5
Min.

3
Min.

3
Min.

3
Min.

Totale 
Zeit – 2 

Minuten. 
Jede 

Frequenz 
läuft je 30 
Sekunden

 Programm D 

Phase 1 2 3

Frequenz (Hz) 140 77 20

Anzahl der Impulse für eine 
Elektrode 1 1 1

Dauer der Phase 5 Min. 3 Min. 2
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9.5.2. Parameter der Einzelimpulse der Einwirkung:

Form des Impulses bei eingeschalteter Belastung Z

Minimale Impulsparameter:
–Dauer des positiven Impulsteils (T1f ) – 25 ± 10 us;
– Amplitude des positiven Impulsteils (A1f ) höchstens 30 V;
– Impulsamplitude (Ap-p) höchstens 70 V.

Maximale Impulsparameter:
– Dauer des positiven Impulsteils (T1f ) – 250 ± 70 us;
– Amplitude des positiven Impulsteils (A1f ) – 30 ± 10 V;
– Impulsamplitude (Ap-p) – 190 ± 70 V.

Parameter der Belastung Z.

R1 – 56 kOhm±10% – 0,25 W
R2 – 470 Ohm±10% – 0,25 W
C1 – K10 – 47a– H30 – 6200 pF±20% – 250 V
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10. lIEfERUMfANG

Der Lieferumfang des Geräts muss der Auflistung 
entsprechen:

bezeichnung Menge, 
Stück

DENAS-Vertebra 1

Betriebsanleitung 1

Schutzlaken 102

Stromversorgungselement vom Typ LR6/AA1 22

Lieferverpackung 1

1 Für das Zubehör leistet der Hersteller des Geräts keine Garantie. 
2 Die Menge kann vergrößert werden.
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11. HERSTEllERGARANTIE 

11.1. Die Betriebsdauer des Geräts beträgt 5 Jahre.
Bei Einhaltung der Betriebsvorschriften kann die 
Betriebsdauer die offiziell festgelegte Dauer bei weitem 
übersteigen.

11.2. Die Garantiedauer für den Betrieb des Geräts beträgt 
24 Monate ab Kaufdatum. 

11.3. Der Verkäufer (Hersteller) oder die Organisation, die 
vertragsmäßig als Vertreter des Verkäufers (des Herstellers) 
fungiert, kann nicht für Mängel haftbar gemacht werden, 
wenn diese nach der Übergabe des Geräts an den 
Verbraucher infolge von folgenden Umständen aufgetreten 
sind:
1) Verletzungen der in dieser Anleitung beschriebenen 
Transport-, Lagerungs-, Pflege- oder Betriebsvorschriften 
durch den Verbraucher;
2) mechanische Beschädigungen;
3) Einwirken einer dritten Partei;
4) Einwirken von höherer Gewalt.

11.4. Die Garantieverpflichtungen erstrecken sich nicht 
auf Erzeugnisse, bei denen die Herstellersiegel, die sich im 
Batteriefach befindet, beschädigt ist.

11.5. Sollte das Gerät während des Geltungszeitraums der 
Garantieverpflichtung versagen, irreparable Schäden daran 
auftreten oder die Unvollständigkeit des Lieferumfanges 
festgestellt werden, ist der Besitzer des Gerätes verpflichtet, 
das Gerät und eine Reparatur- bzw. Umtauschaufforderung 
an die Adresse des Herstellerbetriebes oder an dessen 
Vertreter zu schicken. Hierbei sind Nachname, Vorname, 
Vatersname, Adresse, Telefonnummer, eine kurze 
Beschreibung des Problems sowie das Datum und die 
Umstände von dessen Auftreten anzugeben.
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12. ADRESSE DES HERSTEllERS

Adresse des Herstellers
LLC „RC ART“
Akademika Postovskogo Str. 15,
620146 Ekaterinburg, Russland,
Telefon: +7 (343) 267-23-30
http://www.denascorp.ru
e-mail: corp@denascorp.ru

Offizieller Vertreter innerhalb der Europäischen Union:
DENAS-CZ s.r.o. 
Na Výhledě 886/3a, 36017 Karlovy Vary
Czech Republik
Tel./Fax:+420 353 549 285
E-Mail: denas.cz@seznam.cz
www.denas-health.com
www.denasworld.com
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ТАЛОН НА ГАРАНТийНый РЕмОНТ
WARRANTY MAINTENANcE foRM 
GARANTIEREPARATURScHEIN

Наименование / Name/ Bezeichnung: ДЭНАС-Вертебра / 
DENAS-Vertebra / DEDAS-Vertebra

Серийный номер изделия
Serial number of device
Seriennummer des Produktes________________________

Дата изготовления
Manufacturing date
Herstellungsdatum________________________________

Дата покупки
Date of purchase
Kaufdatum_______________________________________

Владелец
Owner
Eigentümer_______________________________________

Адрес
Address
Adresse:_________________________________________

________________________________________________

________________________________________________

________________________________________________

Телефон
 Telephone
 Telefon______________________домашний/home/privat

_________________________ рабочий/work/Geschäftlich

Дата отправки в ремонт
Date device sent for maintenance
Versanddatum im Garantiefall________________________
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Причина отправки в ремонт
Please explain the reason why device was sent for mainte-
nance
Grund für die Einsendung zureparatur_________________

_________________________________________________

_________________________________________________

_________________________________________________

Отметка о ремонте 
Note of completed maintenance
Reparaturvermerk_________________________________

Подпись должностного лица предприятия, ответственного за 
приемку после ремонта / Signature of the authorized person 
in the company responsible for acceptance after maintenance / 
Unterschrift des firmeneigenen Prüfers nach der Reparatur 
_____________________________________________________
Изделие проверено, претензий к комплектации, внешне-
му виду не имею. / The device was tested; I have no claims as 
to the completeness of the device in accordance with scope of 
delivery and the appearance of the device. / Das Produkt wurde 
überprüft, ich habe keinerlei Beanstandungen hinsichtlich der 
Vollständigkeit des Sets und des äußeren Zustandes.

Подпись покупателя
Signature of the buyer
 Unterschrift des Käufers___________________________  

Дата получения
Date received
Empfangsdatum________________________________
Гарантия на отремонтированное изделие составляет 12 месяцев с момен-
та получения изделия из ремонта. Если гарантийный срок с момента при-
обретения изделия составляет более 12 месяцев, то гарантия исчисляется 
по большему сроку. Также гарантийный срок увеличивается на время нахож-
дения изделия в ремонте. / The warranty period for the device after maintenance is 
12 months of the date the device was received from the service centre. If the warranty 
period is more than 12 months of the date of purchase of the device, the warranty 
period shall be calculated based on a longer period. The period of maintenance of the 
device at the maintenance centre is also added to the warranty period. / Garantiezeit 
für die reparierte Ware beträgt 12 Monate ab dem Empfangsdatum der Ware von der 
Reparatur. Im Falle einer Garantiezeit, die mehr als 12 Monate beträgt, so geht man 
von der längere Garantiezeit aus. Garantiezeit verlängert sich grundsätzlich um die 
Reparaturzeit.



103



104

СВидЕТЕЛьСТВО О ПРиЕмкЕ
AccEPTANcE cERTIfIcATE
AbNAHMEbEScHEINIGUNG 

ДЭНАС-Вертебра признан годным для эксплуатации.
 The DENAS-Vertebra has been found serviceable.
Der DENAS-Vertebra wird für betriebstauglich befunden. 

Отметка о приемке:
Acceptance note:
Abnahmevermerk:

Дата продажи
Date of sale
Verkaufsdatum:___________________________________

Подпись продавца
Signature of the seller
Unterschrift des Verkäufers: _________________________

С условиями гарантии ознакомлен, изделие проверено, пре-
тензий к комплектации, внешнему виду не имею. / I am aware of 
the warranty terms and conditions; the device was tested; I have 
no claims as to the completeness of the device in accordance with 
scope of delivery and the appearance of the device. / Über die 
Garantiebedingungen bin ich in Kenntnis gesetzt worden. Das 
Gerät wurde überprüft und ich habe keinerlei Beanstandungen 
hinsichtlich der Vollständigkeit des Sets und seines äußeren 
Zustandes.
Подпись покупателя
Signature of the buyer
Unterschrift des Käufers_________________________________

Внимательно осматривайте аппарат при покупке! Дефекты кор-
пуса или дисплея (царапины, трещины, сколы) не являются гаран-
тийными случаями. Аппараты с такими дефектами обмену, ре-
монту или возврату по гарантии не подлежат. / Please carefully 
inspect the unit at the time of purchase!  Defects of the body or the screen 
(scratches, cracks, splits) are not covered by the warranty. Devices with such 
defects shall not be exchanged, accepted for maintenance or returned. / 
Bitte untersuchen Sie das Gerät beim Kauf genau! Schäden an Gehäuse oder 
Display (Kratzer, Risse, Brüche) stellen keine Garantiefälle dar. Für Geräte 
mit derartigen Schäden besteht keinerlei Garantieanspruch auf Umtausch, 
Reparatur oder Rückgabe.


